
 

ONIX for Books codelists Issue 56 
 
This is the consolidated list of agreed additions and updates for Issue 56 of the ONIX for 
Books codelists, ratified and published in late January 2022. This relatively small set of 
updates was circulated for comment to the ONIX national groups, and comments received 
have been resolved. 
 
These ONIX codelists (issue 56) are available via the EDItEUR website and via a multilingual 
interactive browser at https://ns.editeur.org/onix. 
 

Codelists Issue 56 additions and changes 
 
Within the tables, additions are in red, changes and clarifications in blue and unchanged text is in 
black. 
 

List 21 – Edition type 
 

Code Label Note 
VOR Vorlesebücher Readaloud edition – specifically intended and designed for 

reading aloud (to children). For use in ONIX 3.0 only 
 

List 27 – Subject scheme identifier 
 

Code Label Note 
64 YSA Yleinen suomalainen asiasanasto: Finnish General Thesaurus. 

See http://onki.fi/fi/browser/ (in Finnish). No longer updated, 
and replaced by YSO (see code 71) 

65 Allärs Allmän tesaurus på svenska: Swedish translation of the Finnish 
General Thesaurus. See http://onki.fi/fi/browser/ (in Finnish). 
No longer updated, and replaced by YSO (see code 71) 

C7 Klassifikationen von 
Spielen, Puzzles und 
Spielwaren 

German category scheme for games, puzzles and toys. For use 
in ONIX 3.0 only. See https://www.ludologie.de/fileadmin/ 
user_upload/PDFs/211126_Kategorisierung_von_Spielen_ 
Puzzles_und_Spielwaren.pdf 

 

List 30 – Audience range qualifier 
 

Code Label Note 
30 French school cycles 

/ classes 
Detailed French educational level classification. Values are 
defined by ScoLOMFR, see 
http://data.education.fr/voc/scolomfr/scolomfr-voc-022 
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32 French educational 
levels 

Basic French educational level classification. Values are defined 
by ScoLOMFR. For use in ONIX 3.0 only. See 
http://data.education.fr/voc/scolomfr/scolomfr-voc-012 

 

List 32 – Complexity scheme identifier 
 

Code Label Note 
12 Lexile Audio 

measure 
Lexile Audio measure from MetaMetrics’ Framework for 
Listening. The code in <ComplexityCode> indicates the difficulty 
of comprehension of audio material (for example 600L or 
1030L). For use in ONIX 3.0 only. See https://lexile.global/the-
lexile-framework-for-listening/ 

 

List 49 – Region (based on ISO 3166-2) 
 

Code Label Note 
CN-NM Nei Mongol 

Autonomous Region 
For use in ONIX 3.0 only 

CN-GX Guangxi Zhuangzu 
Autonomous Region 

For use in ONIX 3.0 only 

CN-NX Ningxia Huizu 
Autonomous Region 

For use in ONIX 3.0 only 

CN-XJ Xinjiang Uygur 
Autonomous Region 

For use in ONIX 3.0 only 

 
These represent minor changes to transliteration, to align with the latest ISO list. 
 

List 57 – Unpriced item type 
 

Code Label Note 
08 Supplier does not 

supply 
The supplier does not operate, or does not offer this product, in 
this part of the market, as indicated by <Territory>. Use when 
other prices apply in different parts of the market (eg when the 
market is global, but the particular supplier does not operate 
outside its domestic territory). Use code 04 when the supplier 
does supply but has not set a price for part of the market. For 
use in ONIX 3.0 only 

 
This new option for <UnpricedItemType> allows an explicit statement that a particular supplier does 
not operate throughout the whole market, or is unwilling or cannot supply to a part of the market. It 
may only be used with <UnpricedItemType> within <Price>. 
 
The example below shows a market that consists of ‘the Americas’ – North, Central, South America 
and the Caribbean. However, this particular supplier – most likely a wholesaler rather than the 
publisher’s primary distributor in the market – does not supply outside of the main three countries of 
North America (for whatever reason) and ‘advertises’ only US, Canadian and Mexican prices. 
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Of course, there would normally be at least one other supplier – the publisher’s primary distributor, 
for example – in a separate <SupplyDetail> composite, which does supply to the whole market. 
 
<ProductSupply> 
    <Market>                                     <!-- market is ‘the Americas’ --> 
        <Territory> 
            <CountriesIncluded>CA US MX PM GL GT HN CR NI PA BZ SV AI AG BS CU DO 
            HT JM KN LC GD KY VG VI MQ PR MF BL GP BB VC MS DM BM TC AW BQ CW TT 
            SX BR AR CL PE EC CO VE BO PY UY SR GF GY FK GS</CountriesIncluded> 
        </Territory> 
    </Market> 
    . . .                 <!-- any market-specific details omitted for brevity --> 
    <SupplyDetail> 
        . . .                        <!-- name of supplier omitted for brevity --> 
        <Price>                                       <!-- supplier’s US price --> 
            <PriceType>01</PriceType> 
            <PriceAmount>7.95</PriceAmount> 
            <CurrencyCode>USD</CurrencyCode> 
            <Territory> 
                <CountriesIncluded>US PR VI</CountriesIncluded> 
            </Territory> 
        </Price> 
        <Price>                                                  <!-- CA price --> 
            <PriceType>01</PriceType> 
            <PriceAmount>9.95</PriceAmount> 
            <CurrencyCode>CAD</CurrencyCode> 
            <Territory> 
                <CountriesIncluded>CA</CountriesIncluded> 
            </Territory> 
        </Price> 
        <Price>                                                  <!-- MX price --> 
            <PriceType>03</PriceType> 
            <PriceAmount>195.00</PriceAmount> 
            <CurrencyCode>MXN</CurrencyCode> 
            <Territory> 
                <CountriesIncluded>MX</CountriesIncluded> 
            </Territory> 
        </Price> 
        <Price>                     <!-- supplier chooses not supply to South, --> 
            <UnpricedItemType>08</UnpricedItemType>    <!-- Central America or --> 
            <Territory>     <!-- the Caribbean, even though other suppliers do --> 
                <CountriesIncluded>PM GL GT HN CR NI PA BZ SV AI AG BS CU DO HT JM 
                KN LC GD KY VG MQ MF BL GP BB VC MS DM BM TC AW BQ CW TT SX BR AR 
                CL PE EC CO VE BO PY UY SR GF GY FK GS</CountriesIncluded> 
            </Territory> 
        </Price> 
    </SupplyDetail> 
    . . .                             <!-- other suppliers omitted for brevity --> 
<ProductSupply> 
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List 74 – Language (based on ISO 639-2/B) 
 

Code Label Note 
shi Tashelhit; Shilha ONIX local code, equivalent to shi in ISO 639-3. For use in ONIX 

3.0 only 
tzm Central Atlas 

Tamazight 
ONIX local code, equivalent to tzm in ISO 639-3. For use in 
ONIX 3.0 only 

 

List 139 – ONIX retail sales outlet ID 
 

Code Label Note 
ELU Axiell ELibU For use in ONIX 3.0 only 

 
 
 

Graham Bell / Chris Saynor 
EDItEUR 

21th January 2022 


